
一日目

2012.08.29

大家好、我是Totenyu、终于来到日本、日语还不怎么会、很麻烦。但、很高兴。

杜天佑的日记



第一周的生活

2012.09.09

已经一周过去了。渐渐对日本的生活适应了。特别是宿舍的饭很好吃。大家也都很和善。在宿舍交了很多的朋友。很高兴。学校，因为是好班级，全体都很努力学习。交流，不太顺
利,不过，我会努力。更和多的日本人成为朋友。

就这样吧。

把日文投稿翻译中文的文章
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柔道小组的参观

2012.10.03

最近，渐渐对日本的生活适应，因此，想今后进入俱乐部活动。昨天是参观柔道小组。柔道小组的大家都很亲切，耐心教初学者的我，学习了柔道的礼仪和正坐的放法以及一些简单
的动作，很快乐也相当累，回去时，已经累的不能走了。柔道对身体有利，对自我保护也好。但是，听说成员容易受伤，确实，柔道小组的成员基本都有伤，因为留学生，如果受伤
会很麻烦，因此虽然想进柔道部,不过，很遗憾不行。可是，我向柔道小组成员们学的东西无论什么时候也不会忘记。以后会在辩论部和科学部里做出选择。
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参加第56次全道高级中学辩论大会

2012.10.20

昨天，我参加了第56次全道高级中学辩论大会。不是辩论的选手，在大会的最后与学校其余的3个留学生一起打了招呼，回答了大家想问我们的事，会场真的很精彩。最有趣的问题
是最喜欢的日语是什么，德国的留学生回答说是牛奶（其实只是喜欢喝牛奶）。大家都笑了，然后，我的回答是喜欢∶”什么？”，因为是第一个学习的日语单词，感到吃惊的大家
都快乐地笑了，那时，我，真的很幸福
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已经适应了日本的生活

2012.11.14

十月通过各种各样的活动，有了和大家很多的交流机会，珍惜那个机会和日常不太遇见的宿舍的人说话，看起来很严厉的人,意外的很和善，看来只根据表情判断别人不行，得到了
今后的交流的勇气，之前稍微有些不安，今后完全习惯了，11月更向前努力。不仅仅是学校还有札幌国际广场的活动也想参加，想让日本的留学生活丰富起来。
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快乐的一天

2012.11.17

来日本两个多月了，日本的饭菜很好吃,但星期日总是吃便利店的盒饭有点难受。最近打算自己做星期天的饭，能吃到中华料理，还会很快乐。但担心没有制作中华料理的工具。今
天去参观北海道大学农业系，然后，在札幌站附近找了一下。随意地选择了路线，真的发现了。店的名字是nakeda,，带着去看看的心情进去了，里面满满地都是餐具，也有中国的
擀面杖，还有制作馒头的东西，很高兴。也买了筷子，今后的星期日会变得很好吃吧。
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马上就要考试了！

2012.11.26

庆祥3个月1次的定期考试，9月的时候因为日语的原因没参加，这次的12月三日的打算参加，因此，最近为考试的准备很忙。特别是物理很多在中国的时候不学的内容，期待着这次
的考试。
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进入了部活

2012.12.14

有点晚了吧？今天终于进入了部活，辩论部。辩论部能练习日语，从文章也能了解各种各样的知识。而且，辩论能力也能变强，最重要的是对今后的人生很有好处。辩论不是轻松的
事，今后我会拼命努力的，不想输给辩论部的其他人。从今天开始在日本的生活变得更美好了。
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春节

2013.02.10

中国一年中最盛大的节日春节从今天开始了。第一次自己过春节竟然很普通。和家人用电脑聊天了，但最期待的还是与来日本后相识的人们的交流。大家都是自己过节，所以在因特
网上联系后一起愉快度过了今天。最后，我买了饺子。果然，还是饺子有中国味道
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考试终于结束了

2013.03.12

最近因为准备第四次定期考试，非常拼命。几乎空暇的时间都用来学习感到了在中国时的生活。因为努了力，考试还算顺利。现在很高兴期待放假，想利用放假学习英语啦什么。英
语课上总是什么都不明白给老师添了很多麻烦。还想和宿舍的朋友去玩。本想去大自然中,不过。据说有熊出没稍微有点危险，正在靠l是不是去
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分别的日子

2013.03.12

宿舍里有个叫zorin中国人的前辈，从心连心四届生开始和大家成为朋友，为我们这个那个帮了很多。现在他因为毕业就要离开宿舍了。现在想起来刚来札幌时，什么都不明白，日
语也不好。幸好有zorin在，从他那里听到很多心连心的前辈的事。为前辈们努力的身姿深深感动。从那个时候开始我就决定不能输给前辈。今后也要更加努力。 过去zorin送别前辈
的风景，成了今天我送别他的画面。这个那个地说了很多。他告诉了在这个宿舍生活的一些想法和自己d经验。看了一眼自己住了四年的房间，他说"时间过的好快"，好像有点明白
他这个时候的心情。 人生很快，不知什么时候青春已经过去，因此，决不能浪费现在的时间。从来日本后这个那个学到了很多，特别明白了对自己什么是重要的，是自己应该珍惜
的，自己应该走的路。 想对在日本帮助过我的所有人表示感谢。 最后，zorin说 :世界很小，将来一定会在什么地方再见。加油！ “是，我会加油。”
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感谢的心情

2013.03.16

今天是辩论部的前辈的欢送会。与平时的气氛不同，游戏的欢乐也无法阻止最后的眼泪。与加入部话之前已经引退的前辈们大体上没有什么交往，所以最后彼此留言的环节不知道做
什么好，有些不舒服。所有人都带着感情地对前辈们说了自己的想法。而我自己和前辈们不太熟，所以怎么也无法感动。本来觉得今天就这样结束了，原部长千叶开始了最后的讲
话，坦率地说了三年的努力和心里的辛苦并且哭了。那时真的心里被打动了我也感动了。前辈真的对这个部有非常深的感情，给我们每个人都发了写给大家的信。每个都放在漂亮的
信封里，认真地用汉字写着我们晚辈的名字。也做了我的份儿。不可抑制的感动充满心里。带着感谢的心情对前辈说一定会好好珍惜地，对前辈表示了感谢。回家后打开了信。那是
前辈在美国留学的学习经验，因为英语不好所以非常辛苦。在那里认识到的是对对方表示感谢。这样做的话，对方也会表示感谢的。真的是很善良的前辈。这信我会作为重要的东西
一直保存。看到这个，会想起前辈的善良和充满感谢的心情。谢谢，先辈。
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与host family的再会

2013.03.29

听说host family的妈妈上月动了手术，据说是结石。虽说她说已经恢复了，不要担心，但也想去看一次。寒假给他们添了很多麻烦。虽然很短也感到了母亲的感觉。在札幌的一家
餐馆再次相见。看起来和平时一样真是很好。家人一样进行着琐碎的谈话，感动了好几次。 想起那个假期，心里感到温暖。 当天真的很快乐。
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明天滑雪。

2013.03.29

说起北海道如果不滑雪会很遗憾的。借着休息的时机，从朋友那里借了工具。想挑战人生第一次滑雪。没有指导者可能很辛苦。。但总会解决的！自信满々！ 因为很远，准备明天
早上出发。兴奋。
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冰雪融化，我的世界也随之变化

2013.04.07

这个三月最糟糕。不是留学生活的问题，而是感情上的困惑，还有运动的受伤导致在房间闷了几天什么都不能干。真的身体和精神都很苦恼。是最糟糕的状态。稍微可以自由走几步
了，隔了好久走到户外，感到吃惊。已经不是雪白的世界，道路上的雪几乎都溶化了视野也开阔了，真是心情舒畅啊。是啊，雪溶化后就是这样美丽的风景，完全像新的城市一样，
那时心里的积雪也融解了，我的世界更宽广了。随着雪的融化过去的全部结束了，今后，新学期和新级都将开始，跨过三月自己更成熟了。不想输！要做个新的自己。还有做自己想
做的事
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还有一百天

2013.04.11

刚才读了奉君的日记知道只剩下一百天了。确实值得纪念！还有，前几天进行身体检查。原来在中国时有163厘米,为什么在这里成为了160???奇怪。宿舍的人说了是不是退化了。
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啊，时间不够

2013.04.16

三年级，作业好多，而且又是辩论文的准备中，最近是学习到12点早上起来的晚来不及吃早饭就去学校的生活，特别发困。从下午3点开始已经发困,不过，一直到现在都在忍耐。还
是没有精力。需要锻炼身体，下周进入体育部。那之前要结束辩论稿件。还有，今后要是参加二个俱乐部活动时间会更不够。算了，与现在的自己没有关系——乐天…
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河南方言出来了

2013.04.24

今天的发音练习由我领读。特别有趣。发一齐noude这个发音时河南方言出来了好几次。听到这个没听过的奇怪发音时，原来认真发声的大家都很吃惊空气像凝固了那样安静，然后
忽然忍不住大声笑了起来。笑得连发音的力量都没有了。 一起忍住笑想继续发音,但途中忍不住又笑了。被说天佑真可爱。我可是先辈、、、、河南方言比较俗气平时不用。但还是
流在血液里有时会控制不住。
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首次讲演

2013.04.26

为了五月的爽快杯大会，最近练习着演讲。之前也写过原稿,但正式地复印在大家面前讲演今天是第一次。三年级作业太多了，准备稿件到昨天一点(其实是今天)。部活时总是很沉
默，我是怎样的人怎样想的大家都不知道。我，平时不喜欢讲话，只在舞台上才活跃起来。看到这个完全不像平时的我大家都很吃惊。之后也给了我好几次坦诚的微笑。大家认真检
查了我的原告。十几个成员一个个地写了感想。虽然有很多问题，但大家看起来也很感动。前辈们说很期待爽快杯时的演讲。就想随意地写一下,但得到了意外的回信很高兴。
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向爽大会进军!!!

2013.05.17

终于到了这天。站在辩论的舞台上，告诉大家自己的想法，在鼓掌中闪耀，这就是辩士。在辩论研究部，正式作为辩士参加大会，对我来说，这是第一次，同时也是最后一次。失败
也好，成功也好，这也是日本留学生活重要的回忆，几十年之后想起也觉得幸福。

因为剑术小组的练习，辩论已经好久没参加了。所以大会的准备也很紧张，稿子现在还没结束。爽大会是下周一，一千六百字的原稿没全部记住。本周六也有剑术大会，只有1天
了。总会有办法的。

每年爽大会之前的仪式，要用书法写自己原稿的名字。辩论研究部的大家干劲满々！在那个心情中，我又一次激动了。
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